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Wireless Headset
with Charging Dock



SPECIFICATION

Wireless: V 5.0
Battery: 250 mAh 
Input: 5 VDC 1A

Speaker Driver: 30mm
Impedance: 32Ω
Microphone Sensitivity: 34db
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UK USER MANUAL

Product Diagram
1.  Power Button
2.  Volume + / Next Track
3.  Volume - / Previous Track
4.  Power / Bluetooth Indicator
5.  Microphone
6.  Charging Port
How to use
1.Charging
1) �Making the headset on the charging station with the Type 

C cable included.
2) �The Red LED will turn ON when charging, and turn OFF 

when fully charged.
3) �Unplug the Type C cable when fully charged.
Note: Speaker will prompt “Low battery” tune when the 
battery power is low.

2.Pairing
1) �Make sure the headphones and your Bluetooth device are 

next to each other (within 3ft / 1m).
2) �Press and hold the Power Button for 5 seconds to bring the 

headphones into pairing mode with the power / Bluetooth 
indicator flashing blue and red alternately.

3) �Activate Bluetooth on your device and search for nearby 
Bluetooth connections.

4) �Find“E7”in the search results. Tap on the name to connect. 
Once connected, the LED indicator will flash blue slowly.

5) �Reconnect: Generally, after the first pairing to connect the 
device, long press for 3 seconds to start the device next 
time. The headset will enter the backconnect mode and 
automatically connect with the last paired device. If you 
need to connect with other devices, press the button for 
5 seconds to enter the pairing mode, and the device can 
be found quickly.

Multi-point Connection.
The E7 can connect 2 devices on the same time.
1. First please follow the pairing steps to connect the 1st 
device. After connected, pls turn 
Off the 1st device’s Bluetooth.
2. �Then turn on the second device Bluetooth, and find the E7, 

click to connect.
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3. �Turn on again the 1st device Bluetooth and click the E7.
Now the E7 connected with both devices.

Note:
—The Bluetooth headphones can remember devices paired 
previously. You may simply turn on the headphones and the 
device (with Bluetooth activated), and they will connect to the 
last connected device automatically without going into the 
pairing mode.
The headphone hones shut off automatically after 10 
minutes when no device is connected.

Button Functions

Functions Operation LED Tone Prompt

Power On/
Pairing

Long press MFB  
button for 3s for 
power on; till 5s for 
pairing

Power on: Blue LED 
flash 3 times
Pairing: Blue&Red 
LED flashing 
alternatively

Power on
Pairing

Power Off
Red LED Flashing 
3 times

//

//

/

Long press MFB 
button for 3s to 
turn off .

Short Press the MFB 
button once

Long press the MFB

Click the MFB button 
3 times

Blue LED Flash 
slowly

Blue LED Flash 
slowly Bibi tone

Click the MFB button 2 
times during the call

Power Off

Play/Pause/
Answer/Hang up 
the calls

Reject the call

Start Siri

MIC Mute On
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Tone Prompt

//

/

/

//

//

Bibi tone

Bibi tone

Functions Operation LED

Mic Mute Off
Click the MFB 
button 2 times 
during the call

Blue LED
Flash slowly

/ 
Volumn max:di

Long press the 
MFB button for 5s 
to power on, then 
clic the MFB button 
5 times

Click the V+

Click the V-

Long press V-

Long press V+

Reset

Volume +

Volume -

Next Track

Previous Track
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Schema del prodotto
1. Pulsante di alimentazione
2. Volume + / Traccia successiva
3. Volume - / Traccia precedente
4. Indicatore Alimentazione/Bluetooth
5. Microfono
6. Porta di ricarica 

Fase di carica
1) �Collegare le cuffie alla stazione di ricarica attraverso il cavo 

di tipo C incluso.
2) �Il LED rosso si accenderà durante la ricarica e si spegnerà 

quando sarà completamente carico.
3) �Scollegare il cavo di tipo C quando è completamente carico.
Nota: L’altoparlante emetterà il segnale acustico di “Batteria 
scarica” quando la carica della batteria è bassa.

Fase di associazione
1) �Assicurarsi che le cuffie e il dispositivo Bluetooth siano a 

distanza ravvicinata (entro 1m).
2) �Tenere premuto il pulsante di accensione per 5 secondi per 

portare le cuffie in modalità di associazione con l’indicatore 
di alimentazione/ Bluetooth che lampeggia a fasi alterne in 
blu e rosso.

3) �Attivare il Bluetooth sul dispositivo e cercare le connessioni 
Bluetooth nelle vicinanze.

4) �Trovare “E7” nei risultati della ricerca. Toccare il nome 
per connettersi. Una volta connesso, l’indicatore a LED 
lampeggerà lentamente in blu.

5) �Riconnessione: Generalmente, dopo la prima associazione per 
connettere il dispositivo, premere a lungo per 3 secondi per 
avviare il dispositivo la volta successiva. Le cuffie entreranno 
in modalità backconnect e si connetteranno automaticamente 
con l’ultimo dispositivo associato. Se è necessario connettersi 
con altri dispositivi, premere il pulsante per 5 secondi per 
entrare in modalità associazione e trovare facilmente

il dispositivo.

Connessione multipunto.
L’E7 può connettere 2 dispositivi contemporaneamente.
1. �Prima di tutto, seguire i passaggi di associazione per 

IT MANUALE DI ISTRUZIONI
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connettere il 1° dispositivo. Dopo la connessione, spegnere
il Bluetooth del 1° dispositivo.
2. �Accendere quindi il Bluetooth del 2° dispositivo e individuare 

E7, quindi fare clic per connettersi.
3. �Riaccendere il dispositivo Bluetooth del 1° dispositivo e fare 

clic su E7.
E7 è ora connesso con entrambi i dispositivi.

Nota:
—Le cuffie Bluetooth sono in grado di ricordarsi i dispositivi 
associati in precedenza. È possibile accendere semplicemente 
le cuffie e il dispositivo (con il Bluetooth attivato), le cuffie si 
connetteranno automaticamente all’ultimo dispositivo connesso 
senza entrare in modalità di associazione.

Funzioni Funzionamento LED Segnale 
acustico

Accensione/
Associazione

Premere a lungo 
il pulsante MFB 
per 3 secondi per 
l’accensione; fino 
a 5 secondi per 
l’associazione

Accensione: il LED 
blu lampeggia 
3 volte
Associazione: 
LED blu e rosso 
lampeggianti 
alternativamente

Accensione
Associazione

Spegnimento
Il LED rosso 
lampeggia 3 volte

//

//

/

Premere a lungo il 
pulsante MFB per 3 
secondi per spegnere 
il dispositivo.

Premere brevemente 
il pulsante MFB una 
volta

Premere a lungo il 
pulsante MFB

Fare clic sul pulsante
MFB 3 volte

Il LED blu 
lampeggia 
lentamente

Il LED blu 
lampeggia 
lentamente

Tono Bibi
Fare clic sul pulsante 
MFB 2 volte durante
la chiamata

Spegnimento

Riproduzione
Messa in pausa
Risposta/ Rifiuto 
della chiamata

Rifiuto della 
chiamata

Avviamento 
di Siri

MIC Muto 
acceso
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Tono Bibi

Segnale 
acustico

//

/

/

//

//

Tono Bibi

Tono Bibi

Funzioni Funzionamento LED

MIC Muto spento
Fare clic sul 
pulsante MFB 2 
volte durante la 
chiamata

Il LED blu 
lampeggia 
lentamente

/
Volume 
massimo:di

Premere a lungo 
il pulsante MFB 
per 5 secondi per 
accenderlo, quindi 
fare clic sul pulsante 
MFB 5 volte

Fare clic su V+

Fare clic su V-

Premere a 
lungo V-

Premere a 
lungo V+

Reset

Volume +

Volume -

Traccia successiva

Traccia precedente
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F MODE D’EMPLOI

Diagramme du produit
1.  Bouton d’alimentation
2.  Augmenter le volume / Morceau suivant
3.  Baisser le volume / Morceau précédent
4.  Indicateur d’alimentation / Bluetooth
5.  Microphone
6.  Port de chargement

Instructions d’utilisation
1. Chargement
1) �Placer le casque sur la station de charge avec le câble de 

type C inclus.
2) �La LED rouge s’allumera lors de la charge et s’éteindra une 

fois la charge terminée.
3) Débranchez le câble de type C lorsque la charge est terminée.
Remarque : le haut-parleur émettra un message « batterie 
faible » lorsque la puissance de la batterie est faible.

2. Appairage
1) �Assurez-vous que le casque et votre appareil Bluetooth sont 

l’un à côté de l’autre (à moins de 3 pieds / 1 m).
2) �Appuyez sur le bouton d’alimentation et maintenez-le 

enfoncé pendant 5 secondes pour mettre le casque en 
mode d’appairage avec le voyant d’alimentation / Bluetooth 
clignotant alternativement en bleu et en rouge.

3) �Activez le Bluetooth sur votre appareil et recherchez les 
connexions Bluetooth à proximité.

4) �Recherchez « E7 » dans les résultats de la recherche.
Appuyez sur le nom pour vous connecter.Une fois connecté, 
l’indicateur LED clignotera lentement en bleu.

5) �Reconnecter : généralement, après le premier appairage 
pour connecter l’appareil, appuyez longuement pendant 
3 secondes pour démarrer l’appareil la prochaine fois. Le 
casque entrera en mode backconnect et se connectera 
automatiquement avec le dernier appareil couplé.Si vous 
devez vous connecter à d’autres appareils, appuyez sur 
le bouton pendant 5 secondes pour entrer dans le mode 
d’appairage, et l’appareil peut être trouvé rapidement.

Connexion multipoint.
L’E7 peut se connecter à 2 appareils en même temps.
1. �Veuillez d’abord suivre les étapes d’appairage pour connecter 

le 1er appareil. Après l’avoir connecté, veuillez
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désactiver le Bluetooth du 1er appareil.
2. �Ensuite, allumez le deuxième appareil Bluetooth et trouvez 

l’appareil E7, cliquez pour vous connecter.
3. �Allumez à nouveau le 1er appareil Bluetooth et cliquez sur 

l’appareil E7.
Maintenant, l’E7 est connecté aux deux appareils.

Remarque :
—Le casque Bluetooth peut mémoriser les appareils couplés 
précédemment.Vous pouvez simplement allumer le casque 
et l’appareil (avec le Bluetooth activé), et ils se connecteront 
automatiquement au dernier appareil connecté sans passer 
en mode d’appairage.

Fonctions des boutons

Fonctions Opération LED Tonalité

Mise sous 
tension / 
Appairage

Appuyez longuement sur 
le bouton MFB pendant 3 
secondes pour la mise sous 
tension ; jusqu’à 5 secondes 
pour l’appairage

Mise sous tension : la 
LED bleue clignote 3 fois
Appairage : LED bleue 
et rouge clignotant 
alternativement

Mise sous 
tension
Appairage

Mise hors 
tension

LED rouge 
clignotant 3 fois

//

//

/

Appuyez longuement sur 
le bouton MFB pendant 3 
secondes pour l’éteindre.

Appuyez une fois 
brièvement sur le 
bouton MFB

Appuyez longuement
sur le MFB

Cliquez 3 fois sur le 
bouton MFB

La LED bleue 
clignote lentement

La LED bleue clignote 
lentement

Ton Bibi
Cliquez 2 fois sur 
le bouton MFB 
pendant l’appel

Mise hors 
tension

Lecture / Pause 
/ Répondre / 
Raccrocher les 
appels

Refuser 
l’appel

Démarrer Siri

Mode 
silencieux
activé
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Fonctions Opération LED Tonalité

Mode silencieux 
désactivé

Cliquez 2 fois sur 
le bouton MFB 
pendant l’appel

La LED bleue 
clignote 
lentement

Ton Bibi

Ton Bibi

Volume max : di

Appuyez 
longuement 
sur le bouton 
MFB pendant 5 
secondes pour 
allumer, puis 
cliquez 5 fois sur 
le bouton MFB

Cliquez sur V+

Cliquez sur V-

Appuyez 
longuement 
sur V-

Appuyez 
longuement 
sur V+

Réinitialiser

Augmenter le 
volume

Diminuer
le volume

Morceau 
suivant

Morceau 
précédent

/

/

/

/

/

/

/

/

Le casque s'éteint automatiquement après 10 minutes 
lorsqu'aucun appareil n'est connecté.
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D BEDIENUNGSANLEITUNG

Produktdiagramm
1.  Netzschalter
2.  Lautstärke + / Nächster Titel
3.  Lautstärke - / Vorheriger Titel
4.  Power - / Bluetooth- Anzeige
5.  Mikrofon
6.  Auflade- Port
Wie man es benutzt
1. Aufladen
1) �Das Headset an der Ladestation mit dem mitgelieferten Typ-C-

Kabel anschließen.
2) �Die rote LED leuchtet beim Aufladen ON und leuchtet OFF , 

wenn die Ladestation vollständig aufgeladen ist.
3) �Ziehen Sie das Typ-C-Kabel heraus, wenn es vollständig 

aufgeladen ist.
Hinweis: Der Lautsprecher macht einen „Low Battery“-Ton, wenn 
die Batterieladung niedrig ist.

2. Koppeln
1) �Stellen Sie sicher, dass das Headset und Ihr Bluetooth-Gerät 

nebeneinander liegen (innerhalb von 1 m).
2) �Halten Sie den Power-Button 5 Sekunden gedrückt, um das 

Headset in den Kopplungsmodus zu versetzen, wobei die 
Power- / Bluetooth Anzeige abwechselnd blau und rot blinkt.

3) �Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Gerät und suchen suchen 
Sie nach Bluetooth-Verbindungen in der Nähe.

4) �Suchen Sie in den Suchergebnissen nach „E7“. Tippen Sie 
auf den Namen, um eine Verbindung herzustellen. Sobald die 
Verbindung hergestellt ist, blinkt die LED-Anzeige langsam 
blau.

5) �Erneut verbinden: Im Allgemeinen halten Sie nach der ersten 
Kopplung zum Verbinden des Geräts 3 Sekunden lang gedrückt, 
um das Gerät das nächste Mal zu starten. Das Headset 
wechselt in den Wiederverbindungsmodus und verbindet sich 
automatisch mit dem zuletzt gekoppelten Gerät. Falls Sie eine 
Verbindung mit anderen Geräten herstellen müssen, drücken 
Sie den Button 5 Sekunden lang, um in den Kopplungsmodus 
zu gelangen, und das Gerät ist schnell zu finden.

Mehrpunktverbindung
Der E7 kann 2 Geräte gleichzeitig verbinden.
1. �Bitte befolgen Sie zunächst die Kopplungs-Schritte, um das 
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erste Gerät zu verbinden. Nach dem Anschließen schalten Sie bitte 
das Bluetooth des ersten Geräts aus (off).

2. �Schalten Sie dann das Bluetooth des zweiten Geräts ein und 
suchen Sie E7, klicken Sie zum Verbinden.

3. �Schalten Sie das Bluetooth des ersten Geräts wieder ein und 
klicken Sie auf E7.

Jetzt ist das E7 mit beiden Geräten verbunden.

Hinweis:
— �Das Bluetooth- Headset kann sich zuvor gekoppelte Geräte merken. 

Sie können einfach das Headset und das Gerät (mit aktiviertem 
Bluetooth) einschalten und es verbindet sich automatisch mit 
dem zuletzt verbundenen Gerät, ohne in den Kopplungsmodus zu 
wechseln.

Funktionen der Buttons

Funktionen Betrieb LED Tonaufforderung

Einschalten/
Koppeln

Halten Sie die MFB-
Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt, um das 
Gerät einzuschalten, 
bis 5 Sekunden zum 
Koppeln

Einschalten: 
Blaue LED blinkt 
3-mal
Koppeln: 
blaue und rote 
LED blinken 
abwechselnd

Einschalten/
Koppeln

Ausschalten
Die rote LED
blinkt 3 mal

//

//

/

Halten Sie die MFB-
Taste 3 Sekunden 
lang gedrückt, um das 
Gerät auszuschalten.

Drücken Sie einmal 
kurz den MFB-Button

Drücken Sie lange auf 
den MFB-Button

Klicken Sie 3mal Die blaue LED 
blinkt langsam

Die blaue LED 
blinkt langsam Bibi-Ton

Klicken Sie während 
des Anrufs 2mal auf 
den MFB-Button

Ausschalten

Abspielen/Pause/
Annehmen/
Auflegen der 
Anrufe

Anruf 
ablehnen

Siri starten

Mikrofonstum-
mschaltung ein
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Tonaufforderung

Bibi-Ton

//

/

/

//

//

Bibi-Ton

Bibi-Ton

Funktionen Betrieb LED

Mikrofonstum-
mschaltung aus

Klicken Sie 
während des 
Anrufs 2mal auf 
den MFB-Button

Die blaue LED 
blinkt
langsam

/
Lautstärke max: 
dito

Halten Sie die MFB-
Taste 5 Sekunden lang 
gedrückt, um das Gerät 
einzuschalten, und 
klicken Sie dann 5 Mal 
auf den MFB-Button

Klicken Sie auf V +

Klicken Sie auf V -

Langes Drücken 
von V -

Langes Drücken 
von V +

Zurücksetzen 
(Reset)

Lautstärke +

Lautstärke -

Nächster Titel

Vorheriger Titel

Das Headset schaltet sich nach 10 Minuten automatisch aus, 
wenn kein Gerät angeschlossen ist.
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ES MANUAL DE INSTRUCCIONES

Diagrama de producto
1.  Botón de encendido
2.  Volumen +/Pista siguiente
3.  Volumen -/Pista anterior
4.  Indicador de encendido/ Bluetooth
5.  Micrófono
6.  Puerto de carga

Cómo utilizar
1.Carga
1) �Hacer el auricular en el cargando estación con el Escribe C cable 

incluido.
2) �El LED rojo se pondrá ON cuando cargue, y pondrá OFF cuando esté 

cargado.
3) �Desenchufa el cable tipo C cuando esté completamente cargado.
Nota: El altavoz indicará la melodía “Batería baja” cuando la carga de 
la batería esté baja.

2. Emparejamiento
1) �Asegúrate que los auriculares y el dispositivo Bluetooth estén uno al 

lado del otro (a menos de 3 pies/ 1m).
2) �Mantén presionado el botón >de Encendido durante 5 segundos 

para que los auriculares entren en modo de emparejamiento con el 
indicador de encendido / Bluetooth indicador parpadeando en azul 
y rojo alternativamente.

3) �Activa el Bluetooth en el dispositivo y busca conexiones Bluetooth 
cercanas .

4) �Busca “E7” en los resultados de búsqueda. Toca en el nombre para 
conectar. Una vez conectado, el LED, el indicador parpadeará en 
azul lentamente.

5) �Reconectar: generalmente, después del primer emparejamiento 
para conectar el dispositivo, mantén presionado durante 3 segundos 
para iniciar el dispositivo la próxima vez. El auricular entrará en el 
modo de conexión posterior y automáticamente conecta con el 
último dispositivo emparejado. Si necesitas conectarte con otros 
dispositivos, presiona el botón durante 5 segundos para ingresar el 
modo emparejamiento, y el dispositivo

se puede encontrar rápidamente.

Conexión multipunto.
El E7 puede conectar 2 dispositivos al mismo tiempo.
1. Primero, sigue los pasos de emparejamiento para conectar el 
primer dispositivo. Después de conectar, gira
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Desactivar el Bluetooth del primer dispositivo.
2. �Luego enciende el segundo dispositivo Bluetooth y busca el E7, haz 

clic para conectarte.
3. �Enciende de nuevo el primer dispositivo Bluetooth y haz clic en el E7.
Ahora el E7 está conectado con ambos dispositivos.

A tener en cuenta:
—Los auriculares Bluetooth pueden recordar dispositivos 
emparejados previamente. Simplemente puedes encender los 
auriculares y el dispositivo (con Bluetooth activado), y se conectarán al 
último dispositivo conectado automáticamente sin entrar en el modo 
emparejamiento.

Funciones de los botones

Funciones Operación LED Aviso
de tono

Encendido/
emparejamiento

Mantén presionado el 
botón MFB durante 3 
segundos para encender; 
hasta 5 s para emparejar

Encendido: LED azul 
parpadea 3 veces
Emparejamiento: 
LED azul y rojo 
parpadeando 
alternativamente

Encendido
Emparejamiento

ApagadoLED rojo 
parpadeando 3 
veces

//

//

/

Mantén presionado el 
botón MFB durante 3 
segundos para apagarlo.

Presiona brevemente 
el botón MFB una vez

Mantén pulsado el MFB

Haz clic en el botón 
MFB 3 veces

LED azul parpadea 
lentamente

LED azul parpadea 
lentamente

Tono Bibi
Haz clic en el botón 
MFB 2 veces durante la 
llamada

Apagado

Reproducir/
Pausar/
Responder/Colgar 
las llamadas

Rechazar la 
llamada

Iniciar Siri

Micrófono 
silenciado 
activado 
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Funciones Operación LED Aviso de tono

Mic Mute Off Haz clic en el 
botón MFB 2 
veces durante la 
llamada

LED azul 
parpadea 
lentamente

Tono Bibi

Tono Bibi

/
Volumen máximo: 
di

Mantén 
presionado 
el botón MFB 
durante 5 
segundos para 
encender, luego 
haz clic en el 
botón MFB 5 
veces

Haz clic en la V+

Haz clic en la V-

Mantén pulsado
V-

Mantén pulsado 
V +

Reiniciar

Volumen +

Volumen -

Siguiente 
pista

Pista anterior

/

/

/

/

/

/

/

/

Los auriculares se apagan automáticamente después de 10 
minutos cuando no hay ningún dispositivo conectado.
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P MANUAL DE INSTRUÇÕES

Diagrama do produto
1.  Botão Ligar
2.  Volume + / Faixa seguinte
3.  Volume - / Faixa anterior
4.  Indicador de Ligado / Bluetooth
5.  Microfone
6.  Porta de carregamento
Como usar
1.Carregar
1) �Tornar os auscultadores na estação de carregamento com o 

cabo Tipo C incluído.
2) �O LED vermelho acende durante o carregamento, e apaga 

quando o carregamento está concluído.
3) �Desligue o cabo Tipo C quando estiver totalmente carregado.
Nota: Quando a carga da bateria está baixa, ouve-se um aviso 
“Low battery”.

2.Emparelhar
1) �Certifique-se de que os auscultadores e o seu dispositivo 

Bluetooth estão próximos um do outro (a menos de 3ft / 1m).
2) �Prima continuamente o botão de ligar por 5 segundos para 

colocar os auscultadores em modo de emparelhamento com 
o indicador de ligar / Bluetooth a piscar a azul e vermelho 
alternadamente.

3) �Ative o Bluetooth no seu dispositivo e procure ligações 
Bluetooth próximas.

4) �Encontre “E7” nos resultados da pesquisa. Toque no nome 
para ligar. Depois de ligado, o LED indicador pisca a azul 
lentamente.

5) �Conectar novamente: Regra geral, após o primeiro 
emparelhamento para ligar ao dispositivo, prima 
continuamente por 3 segundos para iniciar o dispositivo da 
próxima vez. Os auscultadores entram em modo ligar em 
background e ligam automaticamente ao último dispositivo 
emparelhado. Se precisar de ligar a outros dispositivos, 
prima o botão por 5 segundos para entrar no modo de 
emparelhamento, e o dispositivo poderá então ser encontrado 
rapidamente.

Ligação multiponto.
O E7 pode ligar a 2 dispositivos em simultâneo.
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1. �Siga primeiro as instruções de emparelhamento para ligar ao 
1o dispositivo. Depois de ligado, desligue o Bluetooth do 1o 
dispositivo.

2. �Depois ligue o Bluetooth do segundo dispositivo e procure E7; 
clique para ligar.

3. �Ligue novamente o Bluetooth do 1o dispositivo e clique em E7.
Agora E7 está ligado aos dois dispositivos.

Nota:
—Os auscultadores Bluetooth podem lembrar-se de dispositivos 
emparelhados anteriormente. Pode simplesmente ligar os 
auscultadores e o dispositivo (com Bluetooth ativado), e eles 
ligam ao último dispositivo ligado automaticamente sem entrar 
em modo de emparelhamento.
Funções dos botões

Funções Funcionamento LED Aviso sonoro

Ligado/
Emparelhar

Premir
continuamente
o botão MFB por 3s 
para ligar; premir
por 5s para
emparelhar

Ligar: LED azul 
pisca 3 vezes
Emparelhar: 
LED azul e 
vermelho pisca 
alternadamente

Ligar
Emparelhar

Desligar
LED vermelho
pisca 3 vezes

//

//

/

Premir
continuamente o 
botão MFB por 3s
para desligar.

Premir rapidamente
o botão MFB uma vez

Premir
continuamente o 
botão MFB

Clicar no botão MFB 
3 vezes

LED azul pisca 
lentamente

LED azul pisca 
lentamente Tom Bibi

Clicar no botão MFB 
2 vezes durante a 
chamada

Desligar

Reproduzir/
Pausa/Responder/
Terminar as 
chamadas

Rejeitar a 
chamada

Iniciar Siri

Emudecer
MIC ligado
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Aviso sonoro

Tom Bibi

//

/

/

//

//

Tom Bibi

Tom Bibi

Funções Funcionamento LED

Emudecer MIC
desligado

Clicar no botão 
MFB 2 vezes 
durante a 
chamada

LED azul
pisca
lentamente

/
Volumn max:di

Premir continuamente 
o botão MFB por 5s 
para ligar; depois 
clicar no botão MFB 
5 vezes

Clicar em V+

Clicar em V -

Premir 
continuamente V -

Premir 
continuamente V+

Reiniciar

Volume +

Volume -

Faixa seguinte

Faixa anterior

Os auscultadores desligam automaticamente após 10 minutos 
quando não é ligado qualquer dispositivo.
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NL GEBRUIKERSHANDLEIDING

Productschema
1.  AAN/UIT-knop
2.  Volume + / Volgende nummer
3.  Volume - / Vorige nummer
4.  AAN/UIT- / Bluetooth-indicator
5.  Microfoon
6.  Oplaadpoort
Gebruiksaanwijzing
1. Opladen
1) �Plaats de headset op het oplaadstation met de meegeleverde 

type-C kabel.
2) �Het rode LED-lampje zal AAN gaan tijdens het opladen en UIT 

gaan wanneer volledig opgeladen.
3) ��Haal de type C-kabel uit het stopcontact na volledig opladen.
Opmerking: de luidspreker zal de boodschap “batterij bijna 
leeg” aangeven wanneer de batterij bijna leeg is.

2. Koppelen
1) �Zorg ervoor dat de hoofdtelefoon en uw Bluetooth-apparaat 

naast elkaar staan (binnen 3ft / 1m).
2) �Houd de AAN/UIT-knop ingedrukt gedurende 5 seconden om 

de headphones in de koppelingsmodus te brengen waarbij 
de Bluetooth-indicator afwisselend blauw en rood knippert.

3) �Activeer Bluetooth op uw apparaat en zoek naar nabijgelegen 
Bluetooth-verbindingen.

4) �Zoek naar ‘E7’ in de zoekresultaten. Tik op de naam om 
verbinding te maken. Na het verbinden, zal de LED-indicator 
langzaam blauw knipperen.

5) �Opnieuw verbinden: over het algemeen, na de eerste keer 
koppelen om het apparaat te verbinden, houd 3 seconden 
ingedrukt om het apparaat de volgende keer te starten. 
De headset zal in de modus ‘opnieuw verbinden’ gaan en 
automatisch verbinding maken met het laatste gekoppelde 
apparaat. als u verbinding wilt maken met andere apparaten, 
houdt de knop gedurende 5 seconden ingedrukt om in de 
koppelings modus, te gaan. Het apparaat kan dan snel 
worden gevonden.

Meerpuntsverbinding.
De E7 kan met 2 apparaten tegelijk verbinding maken.
1. �Volg eerst de koppelingsstappen om verbinding te maken met 

het 1e apparaat. Nadat de verbinding is gemaakt, schakelt u
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de Bluetooth van het 1e apparaat UIT.
2. �Zet vervolgens de Bluetooth van het tweede apparaat aan, 

zoek de E7 en klik om te verbinden.
3. �Zet de Bluetooth van het 1ste apparaat en klik op de E7.
De E7 is nu verbonden met beide apparaten.

Opmerking:
—De Bluetooth deadset kan eerder gekoppelde apparaten 
onthouden. U kunt simpelweg de headset en het apparaat 
aanzetten (met Bluetooth ingeschakeld), en hij zal 
automatisch verbinding maken met het laatste verbonden 
apparaat zonder in de koppelingsmodus te gaan.

Knopfuncties

Functies Werking LED Geluidsmelding

Inschakelen/
Koppelen

Houd de MFB-knop 
gedurende 3 seconden 
ingedrukt om in te 
schakelen; 5 seconden 
om te koppelen

Ingeschakeld: blauwe 
LED knippert 3 keer
Koppelen: LED 
knippert afwisselend 
blauw en rood

Inschakelen
Koppelen

UitschakelenRode LED 
knippert 3 keer

//

//

/

Druk de MFB-knop 
gedurende 3 seconden 
ingedrukt om uit te 
schakelen.

Druk eenmaal kort op 
de MFB-knop

Mantén pulsado el MFB

Klik 3 keer op de 
MFB-knop

Blauwe LED 
knippert langzaam

Blauwe LED 
knippert langzaam

Bibi-toonKlik 2 keer op de MFB-
knop tijdens de oproep

Uitschakelen

Afspelen/
Pauzeren/
Beantwoorden/
Ophangen van 
oproepen

Oproep 
weigeren

Siri starten

MIC dempen 
‘Aan’
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Functies Werking LED Geluidsmelding

MIC dempen ‘UIT’ Klik 2 keer op de 
MFB-knop tijdens 
de oproep

Blauwe LED 
knippert 
langzaam

Bibi-toon

Bibi-toon

/
Volumn max:di

Houd de MFB-
knop gedurende 
5 seconden 
ingedrukt om in 
te schakelen en 
klik vervolgens 
5 keer op de 
MFB-knop.

Klik op V+

Klik op V-

Houd V -
ingedrukt

Houd V+
ingedrukt

Resetten

Volume +

Volume -

Volgende 
nummer

Vorige 
nummer

/

/

/

/

/

/

/

/

De hoofdtelefoon wordt na 10 minuten automatisch 
uitgeschakeld als er geen apparaat is aangesloten.
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RUS РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Cхема изделия
1.  Кнопка питания
2.  Громкость+ / Следующая дорожка
3.  Громкость- /Предыдущая дорожка
4.  Питание/индикатор Bluetooth
5.  Микрофон
6.  Зарядный порт
Порядок использования
1. Зарядка
1) �Подключите гарнитуру к зарядной станции с помощью кабеля 

Type C, входящего в комплект.
2) �Загорится красный светодиод, который будет включен во 

время зарядки, и выключится после ее завершения.
3) �После полной зарядки отключите кабель Type C.
Примечание. При низком уровне заряда батареи динамик издаст 
звук «Низкий заряд батареи».
2. Сопряжение
1) �Убедитесь, что гарнитура и ваше устройство Bluetooth 

находятся рядом друг с другом (в пределах 3 футов/1 м).
2) �Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 5 секунд, 

чтобы перевести гарнитуру в режим сопряжения, при этом 
индикатор питания/Bluetooth попеременно мигает синим и 
красным светом.

3) �Включите Bluetooth на своем устройстве и найдите ближайшие 
Bluetooth-соединения.

4) �Найдите «E7» в результатах поиска.Нажмите на имя, чтобы 
подключиться.После подключения светодиодный индикатор 
будет медленно мигать синим.

5) �Повторное подключение. Как правило, после первого 
сопряжения устройства достаточно нажать и удерживать 
кнопку в течение 3 секунд, чтобы запустить устройство в 
следующий раз. Гарнитура перейдет в режим обратного 
подключения и автоматически подключится к последнему 
сопряженному устройству.Если вам нужно подключиться к 
другим устройствам, нажмите и удерживайте кнопку в течение 
5 секунд, чтобы войти в режим сопряжения и быстро найти 
устройство.

Многоточечное подключение
E7 может одновременно подключаться к двум устройствам.
1. Сначала выполните действия по сопряжению, чтобы 
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подключить первое устройство. После подключения 
отключите
Bluetooth на первом устройстве.
2. �Затем включите второе устройство Bluetooth, найдите E7, 

нажмите для подключения.
3. �Снова включите первое устройство Bluetooth и нажмите E7.
Теперь E7 подключено к обоим устройствам.

Примечание.
— Гарнитура Bluetooth может запоминать устройства, к 
которым подключалась ранее.Вы можете просто включить 
гарнитуру и устройство (с включенным Bluetooth), и гарнитура 
автоматически подключится к последнему подключенному 
устройству, не переходя в режим сопряжения.

Функции кнопок

Функции Управление Светодиод Тональная 
подсказка

Питание вкл./
Сопряжение

Нажмите и 
удерживайте 
кнопку MFB в 
течение 3 секунд 
для включения и 
до 5 секунд для 
сопряжения

Включение питания: 
синий светодиод 
мигнет 3 раза
Сопряжение: 
поочередно мигают 
синий и красный 
светодиоды

Включение 
питания
Сопряжение

Выключение 
питания

Красный 
светодиод мигнет 
3 раза

//

//

/

Нажмите и 
удерживайте кнопку 
MFB в течение 
3 секунд, чтобы 
выключить.

Короткое нажатие 
на кнопку MFB 
один раз

Длительное
нажатие на MFB

Нажмите кнопку
MFB 3 раза

Синий светодиод 
медленно 
мигает

Синий светодиод 
медленно 
мигает

Звук «би-би»
Нажмите кнопку
MFB 2 раза во
время вызова

Выключение 
питания

Воспроизведение/
Пауза/Ответить/
Положить трубку

Отклонить 
вызов

Запустить 
Siri

Отключение
микрофона
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Тональная 
подсказка

//

/

/

//

//

Звук «би-би»

Звук «би-би»

Функции Управление Светодиод

Включение
микрофона

Нажмите кнопку 
MFB 2 раза во 
время вызова

Синий 
светодиод 
медленно 
мигает

Максимальная 
громкость: di

Нажмите и 
удерживайте кнопку 
MFB в течение 
5 секунд, чтобы 
включить, а затем 
нажмите кнопку MFB 
5 раз.

Нажмите на 
значок V+

Нажмите на 
значок V-

Долгое нажатие 
V-

Долгое нажатие 
V+

Сброс

Громкость +

Громкость -

Следующая 
дорожка

Предыдущая 
дорожка

Динамики гарнитуры автоматически откючаются через 
10 минут, если к ней не подключено ни одно устройство.
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PL INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Schemat produktu
1.  Przycisk zasilania
2.  Głośność + / Następny utwór
3.  Głośność - / Poprzedni utwór
4.  Wskaźnik zasilania / Bluetooth
5.  Mikrofon
6.  Port ładowania
Sposób użycia
1. Ładowanie
1) �Ładowanie zestawu słuchawkowego w stacji ładującej za 

pomocą dołączonego dołączonego typu C
2) �Czerwona dioda LED zaświeci się podczas ładowania i zgaśnie 

po pełnym naładowaniu.
3) �Odłącz kabel typu C po pełnym naładowaniu.
Uwaga: Głośnik wyświetli komunikat „Słaba bateria”, gdy poziom 
naładowania akumulatora będzie niski.

2. Parowanie
1) �Upewnij się, że zestaw słuchawkowy i urządzenie Bluetooth 

znajdują się blisko siebie (w promieniu 3ft. / 1m).
2) �Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 5 sekund, aby 

wprowadzić zestaw słuchawkowy w tryb parowania. Wskaźnik 
zasilania / Bluetooth powinien migać naprzemiennie na 
niebiesko i czerwono.

3) �Aktywuj Bluetooth na swoim urządzeniu i wyszukaj pobliskie 
połączenia Bluetooth.

4) �Znajdź „E7” w wynikach wyszukiwania.Dotknij nazwę, aby się 
połączyć. Po podłączeniu wskaźnik LED zacznie powoli migać 
na niebiesko.

5) �Połącz ponownie: Ogólnie rzecz biorąc, po pierwszym 
sparowaniu w celu podłączenia urządzenia, naciśnij i 
przytrzymaj przez 3 sekundy, aby uruchomić urządzenie 
następnym razem. Zestaw słuchawkowy przejdzie w tryb 
połączenia zwrotnego i automatycznie połączy się z ostatnio 
sparowanym urządzeniem. Jeśli chcesz połączyć się z innymi 
urządzeniami, naciśnij przycisk na 5 sekund, aby przejść do 
trybu parowania , aby urządzenie można było szybko znaleźć.

Połączenie wielopunktowe.
E7 może połączyć się z 2 urządzeniami jednocześnie.
1. Najpierw wykonaj parowania, aby podłączyć pierwsze 
urządzenie. Po podłączeniu wyłącz
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Bluetooth pierwszego urządzenia.
2. �Następnie włącz drugie urządzenie Bluetooth i znajdź E7. 

Kliknij, aby się połączyć.
3. �Włącz ponownie pierwsze urządzenie Bluetooth i kliknij E7.
Teraz urządzenie E7 jest połączone z obydwoma urządzeniami.

Uwaga:
– �Zestaw słuchawkowy Bluetooth może zapamiętywać wcześniej 

sparowane urządzenia. Możesz po prostu włączyć słuchawki 
i urządzenie (z włączoną funkcją Bluetooth), a automatycznie 
połączą się z ostatnio podłączonym urządzeniem bez 
konieczności wchodzenia w tryb parowania.

Funkcje przycisków
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TR KULLANIM KILAVUZU 

Ürün Şeması
1.  Açma/Kapama Butonu
2.  Ses Açma / Sonraki Parça
3.  Ses Kısma / Önceki Parça
4.  Güç / Bluetooth Göstergesi
5.  Mikrofon
6.  Şarj Portu
Kullanımı
1.Şarj etme
1) �Kulaklığı beraberinde verilen Type C kablo ile kulaklığı şarj 

istasyonuna bağlayın.
2) �Kırmızı LED ışık şarj işlemi sırasında yanar ve tam şarja 

ulaşıldığında söner
3) �Şarj tamamlandığında Type C kabloyu çıkarın.
Not: Pil azaldığında hoparlör “Düşük pil seviyesi” uyarısı 
verecektir.

2.Eşleştirme
1) �Kulaklık ve Bluetooth cihazınızın yanyana (1m / 3ft mesafe 

içinde) olduğundan emin olun.
2) �Kulaklığı eşleşme moduna almak için Açma/Kapama 

Butonuna 5 saniye basılı tutun. Güç / Bluetooth göstergesi 
sırasıyla mavi ve kırmızı renkte yanıp sönmeye başlayacaktır.

3) �Cihazınızda Bluetooth özelliğini aktif hale getirin ve 
yakındaki Bluetooth bağlantılarını aratın.

4) �Arama sonuçları arasında “E7” isimli olanı seçin. Bağlanmak 
için isme tıklayın. Bağlantı sağlandığında LED gösterge mavi 
renkte yavaşça yanıp sönmeye başlayacaktır.

5) �Tekrar bağlanma: Genellikle ilk eşleşmeden sonra cihazı 
yeniden başlattığınızda uzun (3 saniye) basılı tutarak bağlantı 
sağlayabilirsiniz. Böylelikle kulaklık tekrar bağlanma 
moduna geçecek ve en son eşleşilen cihazla otomatik 
bağlantı sağlayacaktır. Başka cihazlarla bağlantı yapmanız 
gerektiğinde butona 5 saniye basılı tutun. Böylelikle yeniden 
eşleşme moduna girilecek ve cihaz

kolaylıkla bulunabilecektir.

Çok Noktalı Bağlantı.
E7’ye aynı anda 2 cihaz bağlanabilmektedir.
1. �Öncelikle 1. cihazın bağlantısı için gereken eşleşme 

adımlarını uygulayın. Bağlantı sağlandıktan sonra
1. cihazın Bluetooth özelliğini kapatın.
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2. �Sonra ikinci cihazın Bluetooth özelliğini açarak E7’yi bulun 
ve bağlanmak için üzerine tıklayın.

3. �Tekrar 1. cihazın Bluetooth özelliğini açın ve E7’ye tıklayın.
Artık E7 iki cihazla da bağlantı sağlamış durumdadır.

Not:
—Bluetooth kulaklık daha önce eşleşilen cihazları hatırlama 
özelliğine sahiptir. Tüm yapmanız gereken kulaklıkla cihazı 
(Bluetooth özelliği aktif biçimde) açmaktır. Sonrasında tekrar 
eşleşme moduna girmek gerekmeden son bağlanılan cihazla 
otomatik bağlantı sağlanacaktır.

Butonların İşlevleri



33

Kulaklık bağlı bir cihaz kalmadığında 10 dakikalık sürenin 
sonunda kendiliğinden kapanır.
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GR ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΗΣ

Διάγραμμα προϊόντος
1.  Κουμπί ισχύος
2.  Ένταση + / Επόμενο Τεμάχιο
3.  Ένταση - / Προηγούμενο Τεμάχιο
4.  Ισχύς / Bluetooth Δείκτης
5.  Μικρόφωνο
6.  -Θύρα Φόρτισης
Τρόπος χρήσης
1. Επαναφόρτιση
1) �Δημιουργία του μικροφώνου-ακουστικού επί του σταθμού 

φόρτισης με τον Τύπο C καλώδιο συμπεριλαμβάνεται.
2) �Το Κόκκινο LED θα ανάψει ON όταν φορτιστεί, και ανάβει OFF 

όταν πλήρως φορτιστεί.
3) �Αποσυνδέστε το καλώδιο τύπου C όταν είναι πλήρως 

φορτισμένο.
Σημείωση: Το ηχείο θα σας ζητήσει να συντονιστείτε με το “Χαμηλή 
μπαταρία” όταν η ισχύς της μπαταρίας είναι χαμηλή.

2. Σύζευξη
1) �Να είστε σίγουροι ότι τα μικρόφωνα-ακουστικά και η δική σας 

Bluetooth συσκευή είναι η μία δίπλα στην άλλη (με απόσταση 
3ft / 1m).

2) �Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί Ισχύς για 5 
δευτερόλεπτα ώστε να έρθουν τα μικρόφωνα-ακουστικά σε 
κατάσταση σύζευξης με την ισχύ τροφοδοσίας / ο δείκτης 
Bluetooth αναβοσβήνει μπλε και κόκκινο εναλλακτικά.

3) �Ενεργοποίηση Bluetooth στη δική σας συσκευή και αναζητήστε 
για τις κοντινότερες Bluetooth συνδέσεις.

4) �Βρείτε το “E7” στα αποτελέσματα αναζήτησης. Πατήστε πάνω 
στο όνομα για να συνδεθείτε. Μόλις συνδεθείτε, ο δείκτης LED 
θα ανάψει μπλε αργά.

5) �Επανασύνδεση: Γενικά, μετά την πρώτη σύζευξη για τη σύνδεση 
της συσκευής, πατήστε παρατεταμένα για 3 δευτερόλεπτα για 
να ξεκινήσει η συσκευή την επόμενη φορά. Το σετ μικροφώνου-
ακουστικού θα εισέλθει στη λειτουργία επανασύνδεσης και 
αυτόματα συνδέεται με την τελευταία ζευγοποιημένη συσκευή. 
Εάν εσείς χρειάζεται να συνδεθείτε με άλλες συσκευές, πατήστε 
το κουμπί για 5 δευτερόλεπτα ώστε να μπείτε στη κατάσταση 
σύζευξης, και η συσκευή μπορεί να βρεθεί γρήγορα.

Σύνδεση πολλαπλών σημείων.
Το E7 μπορεί να συνδέσει 2 συσκευές ταυτόχρονα.
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1. �Αρχικά, ακολουθήστε τα βήματα σύζευξης για να συνδέσετε την 
1η συσκευή. Αφού συνδεθείτε, γυρίστε

στο Off το Bluetoothτης 1ης συσκευής.
2. �Στη συνέχεια, ενεργοποιήστε τη δεύτερη συσκευή Bluetooth, 

και βρείτε το E7, κάντε κλικ για να συνδεθείτε.
3. �Ενεργοποιήστε ξανά τo Bluetooth της 1ης συσκευής και κάντε 

κλικ στο E7.
Τώρα το E7 συνδέεται και με τις δύο συσκευές.

Σημείωση:
—Τα Bluetooth μικρόφωνα-ακουστικά μπορούν να θυμηθούν 
συσκευές ζευγαρωμένα προηγουμένως. Εσείς μπορείτε απλώς να 
ενεργοποιήσετε επί των ακουστικών-μικροφώνων και η συσκευή 
(με το Bluetooth ενεργοποιήμενο), και αυτά θα συνδεθούν με την 
τελευταία συνδεδεμένη συσκευή αυτομάτως χωρίς να πηγαίνει σε 
μια κατάσταση σύζευξης.
Λειτουργίες κουμπιών
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Τα μικρόφωνα-ακουστικά απενεργοποιούνται 
αυτόματα μετά από 10 λεπτά όταν δεν είναι 
συνδεδεμένη η συσκευή.



AR
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CZ UŽIVATELSKÝ MANUÁL

Schéma produktu
1.  Tlačítko napájení
2.  Hlasitost + / Další skladba
3.  Hlasitost - / Předchozí skladba
4.  Napájení / Kontrolka Bluetooth
5.  Mikrofon
6.  Nabíjecí otvor
Pokyny k použití
1. Nabíjení
1) �Postavte náhlavní soupravu na nabíjecí stanici s kabelm typu 

USB C.
2) �Červená kontrolka se rozsvítí při nabíjení, a když je přístroj 

nabitý, zhasne.
3) �Po úplném nabití odpojte kabel typu C..
Poznámka: Při nízkém stavu nabití baterie zaní signál „Slabé 
baterie“.

2. Párování
1) �Sluchátka Bluetooth a vaše zařízení Bluetooth musejí 

navzájem blízko do vzdálenosti 3 stop / 1 m.
2) �Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 5 sekund 

a sluchátka přejdou do párovacího režimu a s kontrolka 
napájení /. Bluetooth bude blikat modře a střídavě červeně.

3) �Aktivujte Bluetooth na vašekm zařízení a hledejte nejbližší 
zařízení Bluetooth pro připojení.

4) �Vyhledejte „E7“ ve výsledcích vyhledávání. Klepněte na název 
a připojte. Po připojení, bude kontrolka LED blikat pomalu 
modře.

5) �Připojení: Po prvním spárování a připojení zařízení obecně 
dlouze stiskněte na 3 sekundy pro další spuštění zařízení. 
Náhlavní souprava přejde do režimu zpětného připojení a 
automaticky se připojí s s posledním spárovaným zařízením.. 
Pokud potřebujete provádět připojení s dalšími zařízeními, 
stiskněte tlačítko po dobu 5 vteřin a vstoupíte do režimu 
párování, a zařízení

bude rychle nalezeno.

Vícenásobné připojení.
K zařízení E7 lze připojit 2 zařízení současně.
1. Nejprve postupujte podle kroků párování a připojte 1. zařízení. 
Po připojení prosím vypněte
Bluetoothna 1. zařízení.
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2. Poté zapněte druhé zařízení Bluetooth, najděte zařízení E7 
a kliknutím se připojte.
3. Znovu zapněte 1. zařízení Bluetooth a klikněte na E7.
Nyní se zařízení E7 připojilo k oběma zařízením.

Poznámka:
Sluchátka Bluetooth si zapamatují zařízení spárovaná dříve. 
Sluchátke stačí jednoduše zapnout s a zařízení (s Bluetooth 
aktivovaným), se připojí k naposledy připojenému zařízení 
automaticky bez potřeby využití párovacího režimu.

Funkce tlačítka 



42

Hlavnítelefon se po 10 minutách automaticky 
vypne, pokud není připojeno žádné zařízení..
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SK POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

Produktový diagram
1.  Tlačidlo napájania
2.  Hlasitosť + /Ďalšia skladba
3.  Hlasitosť -/Predchádzajúca skladba
4.  Kontrolka napájania/Bluetooth
5.  Mikrofón
6.  Nabíjací port 
Návod na používanie
1. Nabíjanie
1) �Slúchadlá nabíjajte na nabíjacej stanici cez kábel typu USB 

C, ktorý je súčasťou balenia.
2) �Červená LED kontrolka sa ZAPNE, keď sa slúchadlá nabíjajú 

a VYPNE sa, keď sa úplne nabijú.
3) �Po úplnom nabití odpojte kábel USB C.
Poznámka: Keď je napájanie z batérie nízke, z reproduktora sa 
ozve zvukový signál nízkej batérie.

2. Párovanie
1) �Uistite sa, že slúchadlá a zariadenie Bluetooth sú vedľa 

seba (do 1 m).
2) �Stlačte a podržte tlačidlo napájania na 5 sekúnd a 

aktivujte slúchadlá do režimu párovania, pričom kontrolka 
napájania/Bluetooth bude striedavo svietiť na modro a na 
červeno.

3) �Aktivujte Bluetooth v zariadení a vyhľadajte najbližšie 
Bluetooth pripojenia.

4) �Vo výsledkoch vyhľadávania nájdite pripojenie s názvom 
E7.Klepnite na tento názov a pripojte sa. Po pripojení 
kontrolka LED bude pomaly blikať na modro.

5) �Opätovné pripojenie: Ak chcete zariadenie pripojiť po 
prvom spárovaní, zariadenie opätovne zapnite stlačením 
tlačidla na 3 sekundy. V slúchadlách sa aktivuje režim 
opätovného pripojenia a automaticky sa pripoja k 
naposledy spárovanému zariadeniu. Ak sa chcete pripojiť 
sa k ďalším zariadeniam, stlačte toto tlačidlo na 5 sekúnd, 
čím sa aktivuje režim párovania, a zariadenie

sa rýchlo nájde.

Pripojenie s viacerými bodmi.
E7 sa môže pripojiť k dvom zariadeniam súčasne.
1. Najprv postupujte podľa krokov na párovanie a pripojte sa 
k prvému zariadeniu. Po pripojení vypnite Bluetooth v prvom 
zariadení.
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2. Potom zapnite Bluetooth v druhom zariadení, nájdite 
pripojenie E7, vyberte ho a pripojte sa.
3. Znova zapnite Bluetooth v prvom zariadení a kliknite na E7.
E7 je teraz pripojené k obom zariadeniam.

Poznámka:
– Slúchadlá s Bluetooth pripojením si dokážu zapamätať 
zariadenia, s ktorými boli predtým spárované. Stačí zapnúť 
slúchadlá a príslušné zariadenie (s aktivovaným Bluetooth) 
a slúchadlá sa automaticky pripoja k naposledy pripojenému 
zariadeniu bez nutnosti aktivovať režim párovania.
Funkcie tlačidiel
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Ak nie je pripojené žiadne zariadenie, slúchadlá 
sa automaticky vypnú po 10 minútach.
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LT LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA

Produkto schema
1.  Maitinimo mygtukas
2.  Pagarsinimas / kitas takelis
3.  Patylinimas / ankstesnis takelis
4.  Maitinimo / „Bluetooth“ indikatorius
5.  Mikrofonas
6.  Įkrovimo prievadas
Kaip naudoti
1.Įkrovimas
1) �Ausinių įkrovimas įkrovimo stotyje su pridėtu C tipo kabeliu.
2) �Įkraunant raudonas šviesos diodas įsijungs įkrovimo metu 

bei išsijungs kai bus pilnai įkrauta.
3) �Ištraukite C tipo laidą, kai bus pilnai įkrauta.
Pastaba: kai akumuliatoriaus lygis bus žemas, garsiakalbis 
skleis senkančio akumuliatoriaus garsą.

2.Susiejimas
1) �Pasirūpinkite, kad ausinės ir jūsų „Bluetooth“ įrenginys būtų 

šalia vienas kito (3 pėdų / 1 m atstumu).
2) �Nuspauskite ir laikykite maitinimo mygtuką 5 sekundes, kad 

perjungtumėte ausines į susiejimo režimą su maitinimo / 
„Bluetooth“ indikatoriumi pakaitomis mirksinčiu mėlyna ir 
raudona spalva.

3) �Suaktyvinkite „Bluetooth“ savo įrenginyje ir ieškokite 
netoliese esančių „Bluetooth“ jungčių.

4) �Raskite „E7“ paieškos rezultatuose.Spustelėkite ant 
pavadinimo, kad prisijungtumėte. Kai prisijungsite, LED 
indikatorius lėtai mirksės mėlyna spalva.

5) �Prisijungimas iš naujo: paprastai, po pirmo susiejimo 
norėdami prijungti įrenginį, ilgai spauskite 3 sekundes, 
kad paleistumėte įrenginį kitą kartą. Ausinės pereis į 
atgalinio prisijungimo režimą ir automatiškai susijungs 
su paskutiniu susietu įrenginiu. Jei jums reikia prisijungti 
prie kitų įrenginių, spauskite mygtuką 5 sekundes, kad 
įjungtumėte susiejimo režimą ir įrenginį

bus galima greitai rasti.

Kelių taškų jungtis
E7 tuo pačiu metu gali prisijungti prie 2 įrenginių.
1. Pirmiausia atlikite susiejimo žingsnius, kad prijungtumėte 
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1-ą įrenginį. Po prisijungimo įšjunkite
1-ojo įrenginio „Bluetooth“.
2. �Tada įjunkite antrojo įrenginio „Bluetooth“ ir radę E7, 

spustelėkite, kad prisijungtumėte.
3. �Vėl įjunkite 1-o įrengnio „Bluetooth“ ir spustelėkite E7.
Dabar E7 yra susietas su abiem įrenginiais.

Pastaba
— „Bluetooth“ ausinės gali prisiminti anksčiau susietus 
įrenginius. Galite paprasčiausiai įjungti ausines ir įrenginį 
(kai „Bluetooth“ suaktyvintas), ir jie prisijungs prie paskutinio 
prijungto įrenginio automatiškai nepersijungdami į susiejimo 
režimą.
Mygtuko funkcijos
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Ausinėnės automatiškai išsijungia po 10 minučių, 
jei neprijungiamas joks įrenginys.



49

LV VARTOTOJO VADOVAS 

Izstrādājuma diagramma
1.  Barošanas poga
2.  Skaļums + / Nākamais ieraksts
3.  Skaļums - / Iepriekšējais ieraksts
4.  Barošanas / Bluetooth indikators
5.  Mikrofons
6.  Uzlādes ports
Kā lietot
1. Uzlāde
1) �Novietojiet austiņas uz uzlādes stacijas ar komplektā 

iekļauto C tipa kabeli.
2) �Sarkanā gaismas diode IEDEGSIES uzlādes laikā un 

IZSLĒGSIES pēc pilnīgas uzlādes.
3) �Pēc pilnīgas uzlādes atvienojiet C tipa kabeli.
Piezīme. Kad akumulatora līmenis būs zems, skaļrunis 
atskaņos “Low battery” signālu.

2. Savienošana pārī
1) �Pārliecinieties, ka austiņas un jūsu Bluetooth ierīce atrodas 

blakus (3 pēdu / 1 m attālumā).
2) �Nospiediet un turiet barošanas pogu nospiestu 5 sekundes, 

lai ieslēgtu austiņas savienošanas pārī režīmā, uz ko 
norāda barošanas / Bluetooth indikatora mirgošana zilā un 
sarkanā krāsās.

3) �Aktivizējiet Bluetooth savā ierīcē un meklējiet tuvumā 
esošus Bluetooth savienojumus.

4) �Atrodiet “E7” meklēšanas rezultātos. Pieskarieties 
nosaukumam, lai savienotu. Pēc savienošanas gaismas 
diodes indikators lēni mirgos zilā krāsā.

5) �Atkārtota savienošana: pēc pirmās savienošanas ar ierīci 
nākamreiz nospiediet uz 3 sekundēm, lai palaistu ierīci. 
Austiņas automātiski izveidos savienojumu ar pēdējo pārī 
savienoto ierīci. Ja nepieciešams izveidot savienojumu ar 
citām ierīcēm, nospiediet pogu uz 5 sekundēm, lai ieslēgtu 
savienošanas pārī režīmu un ierīci

ātri atrastu.

Vairākpunktu savienojums.
E7 vienlaicīgi var izveidot savienojumu ar 2 ierīcēm.
1. Vispirms izpildiet savienošanas pārī soļus, lai savienotu 1. 
ierīci. Pēc savienošanas izslēdziet
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1. ierīces Bluetooth.
2. Pēc tam ieslēdziet otrās ierīces Bluetooth un atrodiet E7, 
noklikšķiniet, lai savienotu.
3. Ieslēdziet vēlreiz 1. ierīces Bluetooth un noklikšķiniet E7.
Tagad E7 ir savienots ar abām ierīcēm.

Piezīme.
— �Bluetooth austiņas spēj atcerēties iepriekš pārī savienotās 

ierīces. Jūs varat vienkārši ieslēgt austiņas un ierīci 
(ar aktivizētu Bluetooth), un tās automātiski izveidos 
savienojumu ar pēdējo savienoto ierīci bez nepieciešamības 
ieslēgt savienošanas pārī režīmu.

Pogu funkcijas
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HU HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Termékdiagram
1.  Bekapcsológomb
2.  Hangerő + / Következő szám
3.  Hangerő - / Előző szám
4.  Bekapcsolás / Bluetooth kijelző
5.  Mikrofon
6.  Töltőaljzat
Használat
1. Töltés
1) �Csatlakoztassa a töltőállomáshoz a mellékelt C típusú 

kábellel.
2) �Töltés közben a piros LED ég, és kikapcsol, amikor a teljes 

feltöltés megtörtént.
3) �Húzza ki a C típusú kábelt a töltés után
Megjegyzés: A „Low battery” (Alacsony töltöttség) hangjelzés 
figyelmeztet arra, ha az akkumulátor töltöttsége alacsony.

2. Párosítás
1) �Győződjön meg róla, hogy a fejhallgató és a Bluetooth-

eszköz egymáshoz közel van (1 méteren belül).
2) �Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot 5 

másodpercig, hogy a fejhallgató párosítási üzemmódba 
kerüljön, a bekapcsolási/bluetooth-jelző pedig felváltva kék 
és piros színnel villogjon.

3) �Aktiválja a Bluetooth funkciót a készüléken, és keresse meg 
a közelben lévő Bluetooth-kapcsolatokat.

4) �Keresse meg a listában az E7 kapcsolatot A csatlakozáshoz 
koppintson a névre. A csatlakozást követően a LED-kijelző 
lassan, kék színnel villog.

5) �Újracsatlakozás: A következő alkalommal a készülék 
elindításához az első párosítás után 3 másodpercig nyomja 
meg hosszan. A fejhallgató visszacsatlakozási módba 
lép, és automatikusan csatlakozik az utoljára párosított 
eszközhöz. Ha más eszközökhöz kell csatlakoznia, nyomja 
meg a gombot 5 másodpercig a párosítási módba való 
belépéshez az eszköz gyors megtalálásához.

Többpontos csatlakozás.
Az E7 egyszerre 2 eszközhöz tud csatlakoztatni.
1. �Kérjük, először kövesse a párosítás lépéseit az 1. eszköz 

csatlakoztatásához. A csatlakoztatás után, kérjük, kapcsolja 
ki az 1. eszköz Bluetooth funkcióját.
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2. Ezután kapcsolja be a második eszköz Bluetooth funkcióját, 
majd keresse meg az E7-et, és kattintson rá a csatlakozáshoz.
3. Kapcsolja be újra az 1. eszköz Bluetooth funkcióját, és 
kattintson az E7-re.
Most az E7 mindkét eszközhöz csatlakozik.

Megjegyzés:
-A Bluetooth-fejhallgató képes megjegyezni a korábban 
párosított eszközöket. Egyszerűen csak kapcsolja be a 
fejhallgatót és a készüléket (aktív Bluetooth funkcióval), és a 
termék automatikusan csatlakozik az utoljára csatlakoztatott 
készülékhez anélkül, hogy párosítási módba lépne.
Gombok funkciói
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